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Az ifjúságról az ifjúságnak. 
Akik bejárták a művelt vi lágot , elra

gadtatással beszélnek az angol ifjúságról, 
amely éveit testének és szellemének edzé-
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sokáig gyermek, lassan érik, mint a nemes 
gyümölcs; tudása alapos, teste ép, jelleme 
szilárd. Bizonyos hogy a sok dicséretben 
van egy kis tulhajtás, mert alig lehetséges 
hogy az ángilus úrfiak mind kiváltságos te
remtményei volnának az Istennek. Annyinak*] 
azonban igaznak kell lenni, hogy a sziget
ország müveit osztályainak ifjúsága között 
sok a jeles.-kiváló fiatal ember, különben 
nem szerezhették volna a mi világjáróink azt 
a benyomást, amint lent vázoltam. 

Nem volt ugyan alkalmam az angol fő, 
. iskolák életét közelről látni, de tanrendjüket 

é s szervezetüket ismerem. Néhány ifjúval 
is esett találkozásom, akik tapasztalatok szer
zése végett kóboroltak a kontinensen. Kény-

. leien voltam elismerni, hogy nagyon távol 
vagyunk még attól az időtől, amikor a mi 
ujaink elérik műveltségben, modorban, gon 
dolkodásában és testi edzettségben a sima 
kép.ü, acélizmu és — hogy a mi vélemé
nyünk szerint -legjellemzőbb tulajdonságot 
is említsen, kockás ruhája fiatal embert. 

De nem az angol fiatalság nagy eré
nyeiről, hanem a mi arany ifjúságunk ki
rívó' hibáirólakarok egyet-mást feljegyezni. 

• Szeretem a fajomat s megbecsülöm 
annak előkelő, nemes tulajdonságait. És 
szeretném azt olyan erősnek, szépnek s ne
mesnek látni hogy, testének edzettségében 
hasonlítson daliás őseinkhez, lelkének emel
kedettségében szárnyalja tul a kulturnépeket, 
jelleme-iegyen szüárd, mint kőszikla; agya 
művelt, keze munkás, hogy ugy tudja for
gatni a jelen és jövő nagy harcainak" fegy 
véreit, mint eleink a kardot, kopját. 
Az ifjúság és különösen a műveltebb osz
tályok ifjúsága a jövő reménye. Ennek a 
kezébe lesz letéve a nemzet vezetése, sor
sának irányítása. Erős sziv, érős kar, erős 
jeliéin sok tudás es sok munka kell ahoz, 
hogy ez a kis nemzet a világuralom felé 
törő nagy fajok között össze ne roppanjon. 

A magyar ifjúság nem edzi magát er
re a feladatra. Nagyon kevés az, akit ma
gasabb ambíciók hajtanak. A legtöbb csak 
.arany ifju« akar lenni, akit kielégítenék 
a társaságban elért sikerek, az elegancia 
és aza tekintély,- amelyei a divatos ruha, 
a nemesi címer, az úgynevezett jobb társa-
seghoz tartozás biztosítanak. 

A hatvanas években__Magyarországpn. 
járt 'egy' francia tőSr* ; a K könyvet' is irt az 
itt. szerzett tapasztalatairól. Elmondja a töb-
^ k között, hogy égy gazdag földbirtokos
hoz bálra volt hivatalos, mely alkalommal 
rengeteg sok vendég sereglett össze, sőt 

a falu n é p e is ünnepi díszbe öltözött. (Va
lószínűleg bucsut tariottak a faluban is, a 
kastélyban is.) Az . idegeit elbámult a kis 
faluba eldugott kastély modern berendezé
sén, elismerését fejezi k i a pompás konyha 

rüek voltak, mintha Georgia és Cirkasszia 
remekeit szedték volna össze. A férfiak da
liásak; maguktartása büszke; táncuk tüzes 
Valamenyínek szemébe öntudat, karjában 
erő lakik és mincs aza nép, amelynek kö
zéposztálya ugy megvolna áldva testi ja-
vakkal és szellemi képességekkel, mint a 
magyar. Csakhogy ezek a kincsek nem 
gyümölcsöznek. A nőket—kedveteknek éa 
müveiteknek találta az előkelő idegen, mert 
franciául is tudtak, ellenbenn a férfiakról 
azt mondja, hogy csak urak, akik kitüaöen 
tudnak * élni, dolgozni ellenben nem szeret 
nek, az ifjak duhajok és könyelmüek, akik 
a hazáért való rajongás mellett a haza és 
a nemzet üdvért csak inni és lelkesülni 
tudnak. 

Látkörük szük, ambíciójuk kevés, min 
den teret — diplomáciai, közgazdasági, ka
tonai, ipari, kereskedelmi téren, átengedik 
az élelmes idegeneknek, mig maguk előkelő 
büszkeségben s zárt társaságban élnek, ósdi 
hagyományokat ápolnak és zajos mulatsá
gokat csapnak, addig körülöttünk átalakul 
a világ és a csendesen dolgozó idegeneké 
a jövendő. 

Régen volt, amikor ezeket irta rólunk 
egy idegen. Az öregek még tanúbizonysá
got tehetnek róla: volt-e joga igy beszélni? 
Ígaz-e, hogy a magyar középosztály ifjú
sága nem szeretett dolgozni és művelődni? 
Igaz-e, hogy a bucsuk, névnapok és egyéb 
százféle alkalmak zajos mulatozása kime
rítette ambícióját? Igaz-e, hogy elfogult 
gőggel nézett le minden munkát s prole
tárnak tartott mindenkit, aki föld nélkül, a 
keze munkájából élt? 

' Ezekre feleljenek azok, akik ismerték 
a régi időket. Lehet, hogy a francia rosz-
szul látott és butaságokat firkált, mint ahogy 
könyvének magyarra való fordítása után 
mondták is. 

Nem gondol arra a nemes ifjúság, 
hogy apáik, akiktől a jó nevet örököltek, 
nem hátul húzódtak meg, amikor a törököt 
kellett verni, hanem legelői jártak a csata
sorban. Azt a levágott tar fejet és görbe 
kardot potyára nem véshették a címerükbe. 
A nagynevű apák -sarjainak most a tudo
mányok és művészetek csarnokaiban, a 
munka mezején kell az első sorokban állni; 
^^,amjn,yJA»gjimi!^!>^f-• ,*ainha. 
gyarok-kardja, magyarok' ereje és véréhek' 
hullása tette magyarrá, ugy, azt magyar 
karakterrel fenntartani, nemzeti tartalom
mal megtölteni csak a magyarok munkája 
lesz képes. Most a munka korszakát éljük. 

Az ősök érdemeinek emlegetése nem tartja 
fenn ezt az országot s az a fény, amelyet 
az apák cselekedetei ránk árasztanak, kö
telességeket ia ró ránk. 

Zug a panasz jóbbról-balról,. bogy a 
fafej - kHzépoytály iiflywtlviti majdnem ' »1. 

nem fejtegetem. Volt benne nagy. része a 
török-tatár dulásnak, legtöbb a német la
bancnak, a kizsákmányoló áruló politiká
nak. De volt benne bűnünk önmagunknak 
ís. Urak voltunk és könnyelműek. -

Nos, nemes ifjúság, itt a munkatér. 
Vissza- kell foglalni, amit elveszhettünk. 
Ehhez azonban lemondás, munka és kitar
tás kall. Nem elég a divatos ruha, a bos-
ton, címeres gyűrű és hozományra való 
Vadászat, E l kell foglalni minden teret, 
amit lehet. 

Valamikor ugy volt, hogy a gentry 
gyerek ha megunta a tanulást — a leg
több nagyon hamar megunta — hazament 
az ősi kúriába. Ha kapott az apjától föl
det, lett belőle ur. Művelte a birtokát jól-
rosszul. De inkább rosszal. Ha ness volt 
földje, beállt a vármegyéhez. Utbiztostól 
felfelé, már ahogy az összeköttetésből telt. 

A szabad pályák, ahol az egyén ér
vényesülhetett, nem kellettek, sőt egyene
sen lenézettek voltak. Sőtebb — valljuk be 
őszintén — ma is csak lenézik bizonyos 
körökben azt, aki nem uri foglalkozást űz. 
Hiszen még nem is oly régen a dus ha
szonbérletek sem kellettek a büszke uraak. 
Árendás nem akart lenni, amíg ur lehetett 
a maga portáján. 
- Édes atyámfiai, ezeket az elavult ha
gyományokat sutba kell dobni. Dolgozza
tok szakadásig és tanuljatok, — amíg az 
agyatok bírja. Ha a föld gyümölcse nem 
a tied, hanem az idegené, a nemzetközi 
tőkéé, — akkor csak rabszolgája vagy a 
földednek. 

Tisztelt ifjúság, ne törd magadat a 
társaság kegye és elismerése után. Arany 
ifjúnak lenni nem dicsőség egy munkára 
képes emoernek. — Légy büszke fajodra, 
származásodra, őseid erényeire, de ne ha
sonlíts a krumplihoz, amelynek java a föld 
alatt van. Aki meggyalázza apáinak hagyo
mányait, az büat követ e l ; de aki eleinek 
érdemeire támaszkodva üres fejjol, üres 
szívvel, üres zsebbel nyegléskedik s lenézi 
azt, aki hála értékesebb, megveti a munkát 
és belemerül régi, dohos előitéletekbe, ayá-
kig úszik a társasig kegyében, amely j o g 
cím nélkül bitorolja a társadalmi elsőbbsé
get: az ostoba, aki keservesen meg fogja 
siratni elpazarolt ifjúságát. 
, v ^ ^ j n a j z f s ^ B á á g ^ y > 

pét csajt akkor tarthatja meg, jöbbin mondva ' 
akkor szerezheti vissza, ha ifjai lesznek a 
legszorgalmasabbak, legműveltebbek, test
ben, tudásben és jellemben a legerősebbek. 

Dixi: hős apák méltatlan atóda. 



Egyházkerüleü gyűlés. 
A dunántúli ág. ev. egyházkerület 

kedden, szerdán é s csütörtökön tartotta 
Celldömölkön az ev. templomban rendes 
év i közgyűlését. A lelkész- é s tanítói kör 
gyűléséről lapunk keretéhez mérten az 

..JiLáfeíl? a kban^zámoluak be. " " ' T / T T " , 
( J y ü í á l z ^ í ' e r e M ^ 

esti fél 9 órai vonattal érkezett váro
sunkba. Fogadására az állomáson többen 
jelentek meg, köztük az ev. nöegyesüiet 
is. Szívélyes fogadtatás után G y u r á t z 
püspök Berzsenyi Dezső ügyvéd kíséreté
ben ennek házához szállott, akinek itt tar 

. tózkodása alatt vendége Volt 
Másnap, kedden reggel az egyház

kerületi lelkészegyesület Gyuráz Ferenc 
elnöklése mellett gyűlést tartott, melyen 
az egyházkerületi belügyeket tárgyalták; 
többek között az istentiszteletek sorrend 
jenek megváltoztatását; a 48. X X . tcikk 
végrehajtását; a lelkészi fizetéseknek 1600 
koronáról 2400 koronára való felemelé
sét, végül a nemzeti kormány által a í. 

: szétosztását. 

tartotta meg első évi rendes közgyűlését 
A közgyűlést Sass István elnök, surdi fő-
tanitó nyitotta meg. aki lendületes szép 
beszédben üdvözölte a megjelenteket. A 
gyűlésre érkezett Gyurátz püspököt Nagy 
Bálint üdvözölte, amit szívélyes szavak 
ban köszönt meg. Isten áldását kérve a 
tanítói kar működésére. 

Majd Mohácsy Lajos szergényi lel
készt é s Sass István elnököt üdvözölte 
a közgyűlés a tanítói kar érdekében ki
fejtett buzgó tevékenységűkért . Ezután a 
korelnök lett megnálasztva, aki a gyűlést 
újból megnyitván, elrendelte, a tisztviselők 
megválasztását. A választás eredménye a 
következő : Elnök Sass István. Alelnökök: 
Papp József (Sopron), Horecky Gyula 
(Csánig). Titkár: Szutter Dániel (Pápa) 
Jegyzők: Kocor Márton (Ság), Szigethy 
Dénea (Répcelak). Pénztáros: Farkas Gy. 
(Zsebeháza). Számvevő: Róth Kálmán 
(Uraiújfalu.) Ezután még 13 választmányi 
tag lett választva, mely .után a közgyűlés 
hozzáfogott a 13 pontból álló tárgysoro 
zat letárgyalásához, mellyel esti 7 órakor 
végezték. A tanítói kar este bankettre 
gyűlt ö s sze a Griff-szállodába. 

Szerdán délelőtt a" lelkészegyesület 
közgyűlése következet t A gyűlést meg
előzőleg ünnepies istentisztelet tartatott, 
amelyén Hofbauer Pál bakonyszombat-
helyi esperes mondott igen szép biblikus 
beszédet , mellyel a híveket könnyekig 
meghatotta. Isteni tisztelet után a köz
gyűlést Gyurátz Ferenc püspök nyitotta 
meg, aki beszédében erősen hangsúlyozta 
a 48-ik X X . tc. végrehajtanának fontos 
ságát, különösen annak 2. és 3. szakaszát 
Beszélt a "hitéleti közönyről, az -egyház 
hanyatlásáról, az ősök iránti kegyeletről, 
stb. Végül a püspök indítványára a beteg 
Ihász Lajos világi elnök helyettesítésére 
Berzsenyi Jenő dr. országos képvise lő 
kéretett fel, aki lendületes szép szavakkal 
foglalta el az elnöki széket. A közgyűlés 
tárgysorozatából kiemeljük a következő 
ket Felolvastatott ő Fe lségének leirata, 
mellyel Gyurátz püspököt a főrendiház 
örökös tagjáva nevezte ki.. Á közgyűlés 
le ikés éljenzéssel vette tudomásul a ki 
rályi .kéziratot .a^melegen üdvözölte, a fő-1 
'rendi püspököt.; • '„. J f , •'. " j 

sértik. Továbbá orvosolni kéri a közgyűlés 
az ezen törvény által a paritás e lvén ej 
tett sérelmet is. 

A főgimnáziumi tanárok fizetését ren 
dezte a közgyűlés, megfele lőleg az állami 
tanárokénak. Fischer Sándor orsz. képv. 
indítványára kimondotta a közgyűlés , hogy 
a lelkészek fizetését 1600 koronáról 2400 

oaiullk fel, 1000 korena ke*4 RbTOÜara 
pótlékkal. Az egyházkerülettől a kormány 
beköveteli az alapító leveleket, az egye
temes TJonvent pedig megtiltotta az alapító 
levelek beküldését, igy most a kormány 
és Convent összeütközésbe került, mely
nek sürgős rendezését mondotta ki a 
közgyűlés. 

A tanítóképző államosítását elvben 
elfogadta a közgyűlés; egy év ig tanul
mányozni fogják ezt a kérdést. Panasz 
hangzott el az Első Magyar Biztosító Tár-

ág ellen, mellyel csak most lépett 
egyezményre biztositások vége t t az egy
házkerület. — A társaság állítólag k e v é s 
figyelmet és e lőzékenységet tanúsít a biz
tositókkal szemben. 

_ — julias 2 1 . 

Az Iskola egyelőre a város által e aélrá áteage-
dett helyiségében lesz, de a jövő tavasszal meg
kezdik a hatalmas monumentális épület építését 
amely a város költségén történik a berendezes
se legyütt, tovább azután az állam gondoskodik 
áz iskoláról. De nem sajnálják a költséget, szí
vesen teszik, mert hasznát látják. Jal ahol össze
tartásban az erő . . 

— A városházáról. Czlldömölk magykőzaég 
képviselőtestülete héttőn délelőtt tartott ülésén 
foglalkozott a 350 ezer Koronás kölcsön cT»Smo-"" 

ség£Lj,^íás&»p~-ífHytátódtrtt,- mikor több 

a Korona-szálló nagytermében 100 teri 
tékü bankett volt, melyen az e l ső felkö
szöntőt Gyurátz Ferenc püspök mondotta 
a királyra. Számos sikerült toaszt hang
zott még el az ebéden. — A tanítói kar 
nagyrósze szerdán, a lelkészi kar csü
törtökön utazott el városunkból. 

ÚJDONSÁGOK. 
••' M e s é k . 

Egy barna, férfi és egy szőke asszony 
Ta álkozott egy álmos, őszi reggelen, 
Mosolygó arccal egymást üdvözölték . . . 
E lvá l t ak . . . és zokogtak halkan . . . csendesen. 

* - .\: ' 

Künn a vártán vérző szívvel, halva fekszik egy 
[legény, 

Két kezében összegyűrve látszik egy papirlevél. 
.Édes anyám, bocsásd meg, hogy . szomorú a 

[levelem, 
8 ne átkozd meg azt a kis lányt, akit én ügy 

(szerettem.* 

• 
Muzsikálnak a faluban, vígan muzs iká lnak . . . 
Lakodalma van a legszebb, tüzesszemü lánynak. 
Énekelnek a faluban . . . gyászos temetésre, 
0 volt ennek a falunak a legszebb legénye. 

Trubadúr. 

— Halálozás. Frisch István,' ki hosszabb 
deig feküdt súlyos betegen Celldömölkön, a mult 
szombaton Ostffyasszonyfan 23 éves korában el
hunyt. Holttetemét a vassinonyi izr. temetőben 
a családi sírboltban k e d d e n helyezték örök 
nyugalomra. 

— A pénztáros lemondása. Mint értesü
lünk, Grdf Karoly városi pénztáros, aki már két 
Ízben is beadta lemondását, de mindannyiszor 
visszamaradt, lemondását újra be fogja adni és 
ezúttal semmiféle édesgetésre sem marad meg 
városi pénztárosnak. 

— Verekedés a bncsun. Vatmersén vasár-
aap volta bucsu, amely alkalommal Németh Mi
hályt Kálmán bér 6 kaaásza egy bloskaval hasán 
oly súlyosan vágott meg, hogy belei kifordultak 
A súlyosan sebesült a czelldömölki kórházban 
fekszik. • . 

évre már 
Majd erélyes hangon óvást emelt az 

uj népoktatási t ö r v é n y n e k (1907. 26. é a . . . 
27 S l ama? intA»b«rlő«.i ellen melvok' 1 i i r ' í " ? * 1 0 ] 4 ' kinevezte a kultuszminku 
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x in tézkedése i ellen _melyek U t 3rézovíts Ferenci *ddlgi kőszegi áJlamitan--, 
ev. egyháznak önrende lkezés i jogait segélyezett község polg. i s t t a n a r ^ m é l y é b ^ i . végzett. 

-* .AsaiVár i 
dömölköt csak megelőzi Sárvár. Az 1907/877ájn" 

'- megnyilik a sárvári áll. polgári fiuis-

lasával. A képviselőtestület nem fogadta el as 
intézet által felszámított I750 korona értékesítési 
díjnak megtérítését a kölcsön ügyletnél A gyű
lés kiutalt Lang és Weiss kövező cégnek 25 ezer 
kor.-t, a betonmunkálatokért Kövér vállalkozónak 
20 ezer koronát. Ugyancsak hétfőn délután tar
tott ülést a villamos világítási bizottság is. A bi 
zottság a villamos világításra beéjkezett pályáza
tokat bontotta fel. Két pályázó akadt: Ganz és 
társa és a Siemens—Schukkert művek Buda
pestről. A bizottság a pályázatok feletti döntést 
későbre ballasztotta el. 

— Megszúrta a csendőr. Szíva János asx-
szonyfai lakoa a mult szombaton a korcsmában 
volt, hol az ott megforduló csendőrőrjarattal 
öszetüzött. Szíva az összetűzés hevében a csendőr 

:yl .. A gy l^és szerdán, este -7. órakor-^rtj-puskajanak «saronyát íogta meg, elakarta ven 
csendőr kardot rántott s Szíván kardjavai 

• V ' - J Í V - T I ' i*ri;'.-t 
— Értesítés szombathelyi községi köz

igazgatási tanfolyamon létesített intcrnátusról. 
Az 1900: XX t. c. érteimébén községi és 

körjegyzők Kiképzése céljából Szombathelyen 
rendszeresített községi közigazgatási tanfolyamon 
áz 1903/904. tanévben internátus (benlakás) léte
síttetett, mely intézet 1905/906. évi tanév clejéa 
kibővíttetett ugy, hogy cz ídöszerint teljes ellá
tásra,-bennlakasra és étkezésre 40 szegénysorsu 
hallgatót díjtalanul, vagy mérsékelt díjért fogad
hat be s ezenkívül 20 —25 halgatót étkezésben 
részesíthet. 

Az internátusba Való felvétel a tanfolyam 
megkezdése után szept. hő folyamán történik » 
oda a tanfolyamon beiratkozott rendes hallgatók 
közül azok vétetnek lel mint bentlakók, akiket 
szegény sorsuk s szorgalmukra való tekintettel 

tanfolyam előadói kara erre a kedvezményre 
érdemesnek tart s a ni. kir. belügyminisztérium
nak Is. Ugyancsak az előadói kar tesz javaslatot 
az étkezésre bejáró hallgatók felvétele Iránt is a 
rendelkezésre álló helyhez képese s a költség
vetés keretében. 

A szegénység bizonyítására megfelelő sze
génységi vagy vagyontalansági bizonyítvány szük
séges, mely a hallgató hozzátartozóinak (szülei
nek stb.) vagyoni viszonyaira is kiterjedicn. 

Az előadói kar a teljesen vagyontalan hall
gatókat egész ingyenes bennlakasra, a kevésbbé 
szegényeket mérsékelt s esetenkint megállapí
tandó díj melletti bennlakasra vagy díjtalan avagy 
mérsékelt áru étkezésre hozhatja javaslatba. 

A bennlakók 6 tágas szobában vannak el
helyezve ; az internátus gondozásával megbízott 
egyének közvetlen felügyelete, valamint a tanf. 
előadók és igazgató folytonos ell nórz.se alatt 
állanak s tartoznak mindenben szigorúan a házi 
rendhez alkalmazkodni. Ellátásuk tisztességes éa 
elegendő reggeli, ebéd és vacsorából áll, melyet 
az internátus helyiség iben kapnak. 

A bejárók a reggelit kivéve, a többi étke
zésben részt vesznek s a bennlakókkal együtt s 
egyformán étkeznek. 

Az internátusba felvett hallgatók ágynemű
vel is elláttatnak, saját ruhaneműjük mosatásáról 
azonban maguk tartoznak gondoskodni. 

A tanfolyamra az 1907/908. tanévre f. é. 
augusztus 26-tól 31 ig bizáiólag lehet beirat
kozni. Jelentkezések — ugy a tanfolyam, mint 
az internatusra — mar most az alulírott igaz
gatósághoz intézendők. 

Szombathely, 1907. július hó. 
A ssomiatktlyi köss. 

hö&igazgatasi tanfolyam 
igazgatósága. 

— A templom padjai.. A celldömölki ev. 
templom padjainak rossz festése miatt általános 
vo l t a panasz az ott megjelentek részéről. A 
padok impertinens komisz módon lettek ezelőtt 

- r t é t evyel:>cfestve. -t, ma sem száradtak-meg, 

napokban ott lefolyt gyűlésekről mégis számosan 
elvitték az emléket festék képében ruháikon. 
Hja! az olcsó szómbathelyi festő olcsó m 



l—t. 
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— Takách Judith szobra ügyében kedden 
délelőtt volt értekezlet Celldömölkön Berzsenyi 
Jenő dr. orez. képviselő, szoborblzottsági ebiök 
vezetése mellett. Az értekezleten egy szótöbb
séggel kimondották, hogy a néhai költőnő szob
rát Celldömölkön fogják felállítani s költségeire 
a gyűjtést folytatják.'" - . ' 

— Hadi lábon. A czelldőmölki pékmes te rek 
"nzrnT'ááfTIgrnTég m t g ü t u k l a p ú u k b a ú , a asztalak 
drágulása következtében, felemelték a sütemények 
a>at. A vendéglősök közill egynéhányan emiatt 
szörnyen megharagudtak a pékekre s elhatároz
ták hogy nem tartanak Üzletekben péksüteménye
ket, kiflit, szemlyét, csakis kenyeret fognak a 
vendégeknek kiszolgálni. A vendéglősök ezen ku-
ruckodásá igazán megható, mondhatjuk páratlan 
a maga nemében, mert hát ők sem jobbak a 
Deákné vásznánál s az árak emelését biz értik 
őkegyelméik is, meg pedig, eiég alaposan. 

' — Községek névváltozása. A celldömölki 
járás területén az alábbi községek neveit változ
tattak meg : 

Fclső-Nemcs-Kereaztur lett Nemeskeresztur 
Kecskéd 
Koca 
Merse-Belső-Vat 

-Qstfi-/ 
Pálfa-Martonta 

Rábakecskéd 
Nemeskoca 
Mersevát 

llrfa i ' 
Kemenespálfa 

' — Hányan tanítanak ? A statisztika adata 
szerint Magyarországon ezidőszerint népoktatásba! 
hivaUaszernlcg foglalkozik: elemi népiskolai ta
nitó 38,756, kisdedóvó 18.8. A középiskolai ta
nárok száma 2849 A polg. isk. tanároké 1487' 
A reálban pedig, mindössze 446 tanár tanít 

— Vadászok ügyeimébe ajánljuk az orszá
gosan ismém Seifert József cs. és kir. udvari 

. 'szállító pozsonyi céget, kinek lapunk mai szamá
ban foglalt hirdetése bővebbet tartalmaz. 

— síiért hideg a nyár f Az idei nyár né
hány melegebb nap kivételével, hűvös, sót hideg 
volt. Hogy mi oka, nem tudtuk, de egy angol 
csillagasz tudja és a londoni újságokban mégis 
irta. A kellemetlen időjárás, úgymond, nem vé-

• tétlenség. Ennek igy keli lenni, s ennek az oka 
egy kis üstökös, a mely hirtelen felbukkanta 

' Hal .csillagképlete előtt és a nappal szemben fog 
lalt állast. Ezt a jelenséget június 4-én vették 
észre először, s valószínű hogy augus tus 15-ig 

.. fog tartani. Él kell tehet készülnünk arra, hogy 
augusztus közepéig állandóan hüvűs és esős lesz 
az idő A gonosz üstökös reggel három órakor 
tűnik fel ss égboltozaton és a nap (elkeltekor 
ismét eltűnik, tehát csak igen rövid ideig látható. 

— MértékhitelBSitésI e l járás revíziója Az 
1874 évi VIII. t c. és az ezen nyugvó minisz
teri rendelkezések hiányos intézkedéseket tartal
masnak atra nézve, hogy a hitelesítési eljárás 
alá bocsátandó mérőeszközöknek minő szerke
zettel kell birniok. A kereskedelmi miniazt r ezen 
segítendő, az 1907. évi V. t. c. hatálybalépése 
előtt megállapítani óhajtja, hogy mily fajta es 
szerkezetű mérőeszközök voltak eddig hitelesí
tési kény?zer alá rendelve, illetve utasítva. Fel
hívta ennélfogva a 'hazai kamarákat, hogy azól-

, litsák fel a kerületükben üzletteleppel bíró mind 
* azon iparosokat és kereskedőket, akik a hossz 

és BBlymértékek, gázórák, kőolajmérő készülékek 
orométerek készítésével foglalkoznak, hogy az 
általak gyártott és forgalomba hozott a as 1874. 
VIII . te. alapján hitelesiti kényszer alá eső, be
jegyzett mértékkel ellátott, mértékeik és mérő
eszközeik rajzát, részletes műszaki leírását, a 
gyártási nagyságok és körülményeinek megjegy
zésével október 26-ig egyenesen as állami köz
ponti mértékhitelesítő m. kir, bizottságánál (Bu
dapest, Köztemetö-ut 20/a) nyújtsák bs. Ások, 
akik s rendelet kívánalmainak nem tesznek ele
get a kitűzött határidőn belül, gyártmányainak 
as 1907. évi V. te. hatályba lépte után külön 
eljárás alapján fognak hitelesítésre alkalmas, 
vagy alkalmatlan voltuk szempontjából elbírál
tatni, ami természetesen hosszadalmas időt fog 
igényelni. 

— Megfejelt becséletsértér. Tud a magyar 
paraszt furfangos lepni, ha akar, Az a polgártárs, 
akiről itt szó lesz, agyafúrt módon fejelte meg 

: : .- a "becsületsértést! ahtfért ÍO „: koronára átélte -a 
^.^Mtá.lM.Vmá'iimHi kalfiarotrzött -Oatat.az'.atyafi 

- ~s ht-egy levelet amelyben hemzsegett a gazember, 
huncut, zsivány stb. Ezért állították a bíróság elé. 
Az Ítéletben megnyugodott a vádlott s leszúrta 
a büntetést,- ezután susyi ábrázattal, alázatosan 

azt mondja a bírónak: 

K E M B N E S V 1 D S X 

— Furcsa törvény ez uram. Ha az ember 
egy tekintetes urnák azt mondia, hogy gazember 
megbüntetik. 

— Bizonyony az ugy van atyámfia, mondja 
a bíró. Máskor fogja meg a nyelvét és a tollát. 

A polgártárs még alázatosabban folytatta: 
— De hátba az ember azt mondja egy gaz

embernek: tekintés ur, azért nem jár bűnterés? 
& 1. ,*..A bíró mosolyogva mondja: 

Petaze h o n v n a s v 
Erre az atyafi ssagy alázatosan odafordul 

az ügyvédjéhez és elbúcsúzik tőle: 
— Nohát az Isten áldja meg tekintetes ur. 
— Intézkedések a ragadós száj- és köröm

fájás elfsjtásárs. Mivel a ragadós száj- és köröm
fájás az ország teiiiletéa ismét terjedni kezd. 
Darányi fóldmivelésügyi miniszter körrendeletet 
intézett a törvényhatóságokhoz és a magy. kir. 
állatorvosokhoz, melyben részletes utasításokat 
ad a betegség elfojtásánál követendő eljárásra 
nézve s felhívja őket, hogy világosítsák fel a 
közönséget a betegség nagy jelentősége felöl, 
tanítsák ki miként védekezzék a betegség ellen 
és figyelmeztessék, hogyha az elővigyázat dacára 
a betegség valahol fellép, arról az első tünetek 
jelentkezése után azonnal tegyenek jelentést a 
községi elöljáróságnál, a hatóság által elrendelt 
óvóintézkedéseket hajtsák pontosan végre és a 
betegség megszűnte után a fertőtlenítést lelkiis-

.1 g g a t t m HrfWlittflk 1 ' . . — • • • o . — s, . u ^ m 

ro ly p o ' g á r i - é s katonai e g y e n r u h a s z a b ó 

Szombathe lyen , e l ő i r á s szerint kéaz i t 

v e r s e n y k é p e s á r a k o n , k e d v e z ő fizetési 

f e l t é t e l ek mel le t t m inden fegyvernem

hez v a l ó e g y e n r u h á k a t . 

— Magyar Otthon. Tisztelt olvasóink be
cses figyelmébe ajánljuk a Budapesten, VI I I . . 
Főherceg Sándor-utca 30. sz. alatt levő Magyar 
Otthon Penziót. Mérsékelt árban elegánsan búto
rozott, kűlönbejáratu szobákat lehet ott bérelni 
s esetleg tejes ellátás ia kapható. Csoportos je
lentkezőknek megfeleld kedvezmény Szigorúan 
családi otthon. 

Közgazdaság. 
Söriparunk. 

Minden elfogultság nélkül, beigazolt 
tények alapján állítjuk, hogy a magyar 
sörgyárak készítményei, köztük különösen 
a kőbányai sör nemcsak hogy megállja a 
versenyt az osztrák sörökkel, de jóságban 
elül is múlja ezeket. 

jalius 14. 

Aki tehát ma osztrák sört importál, 
az éppenséggel nem mondható jó hazafi
nak. Mindezeket pedig azért mondjuk el e 
helyen, mert vármegyénk területén iz még 
mindig nagy fogyasztása van az osztrák 
sörnek. A celldömölki járásban a liesingí 
osztrák kotyvalék található akárhány ven
déglőben. KülönoseB-a liesingi,palackozott . 
sírok! vannak jól elterjedve a celli járás
ban s ezt a kotyvaléket a celli - Steiner 
sörkereskedő cég importálja. 

Mi ugy tudjuk, hogy a járásbeli ven
déglősök éppenséggel nincsenek ráutalva 
az osztrák sörre, mert a magyar sörgyárak 
ma már az országban számos helyen rak
tárt tartanak a könnyebb hozzáférhetés vé
gett, igy Celldömölkön hazánk Ugrigibb 
sörgyárának, a kőbányai Első Magyar Rész
vény StrfSidimk van raktára, amelynek 
gyártmányai általánosan elismertek nem
csak nálunk, de a külföldön is, igy tehát 
sehogysem tudjuk megérteni, miért vesznek 
a vendéglősök osztrák sört, mikor itthon 
jobbat kapnak ugyanazon áron. . 

- ^ s ö t í o g y a s z i ö "közönség jó l tenné, ha 
^ j k x a t t a l n á . . ^^^t^^^x^arieasma^^^ 
^gyar-gyártmányTlogy ásitona".''ítTTrenxl?g^" 

lős urakhoz u> van szavunk: Legyenek jó 
hazafiak,, a magyar ipar terméket árusít
sák, mert ez elvégre is kötelességük. L e a 
külföldi sörgyártmányokkal! Amelyik ven-
eéglőben osztrák sört adnak, utasítsuk visz-
sza, ne fogadjuk el. 

K é r j e 1 n g y e n 
éa bérmentve mag var nyolvü, gazdagon illuszira.lt féár 
Jegyzékemet, aouu-uél töBb rajzzal mindennemű íikkek ' 
ezüst él aranyórák, valamint mindennemű szolid arany él 
ezüst-arak, hangszerek, acél- ét bőrárak .tb-rfli eredet 

fTárl áron. 

Nikkel remontoir óra K. 3.— 
. System Roakopf patent-óra K, 4.— 

Svájci erodeti aratom Roakopf p. K. 5.— 
Bej. Sas-Roskupf nikkel rem, K. 7.— 
Ezüst rem. óra Glória müvei K. 8'4i> 
Ezüst rem. óra dupla fedéllel X 13-50 
Ébresztőóra K. 390 Konyhaóra K. 3,-
Sefawarzwaldi óra 2 80 Kakukósa E . 8-5U 
Minden óráért 3 évi írásbeli jótállás. — 
Nincsen kockázat I Becserélés megen

gedve, vagy a pénz vissza 1 

Ilié éragfir Brtx, 

K O N R Á D J Á N O S 
•a. és kir udvari azálütó 

M l 14U. UÁDL (GsekmsAg.) 

S Z E I F E R T JÓZSEF H P O Z S O Z t T T T 
TT«lé a s k a p u . u l M -t mm. 

cs. kir. udv. f egyverszá l i tó . — Interurbahn telefon 35a. 

H e n r i P ieper 
Má*a 

Diana fegyverekből 
mtyaainUB aalaaw* 

H s m m e r l e - f é l e 
I t i j T t r e k b é l 

A j á n l j a d ú s r a k t á r á t 1 
P.Sautru.Sthii 

Krupp Frigyes-féla 

kaiuulaf«a aaélaaoTl. 

f e g y v . r e k b ő l , 

e r e d e t i s^-éaxi. ó.ia,^orx. 7 

liegujabbll B r o w n i , l g " f é l 

ered..gyári áron azaz 210 kor-ért nálam kapható 
C s . mm k i r . á l l a m i á r u d a által osztrák-magyar (üstnélküli I. számú 
vadászati és tárcsa-lőporral töltött töltények, továbbá saállitok minden fajta 
k é s e v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkór pontosan és frissen töltve minden kaii-

- , . „ . , , . ..'.-„-.-.•berühöz-a. legoJosóbb -áron. - s„.„ -

"országos krallitás alkalmával vtdAszfsgy 
. . J a d i s i t n , i t i i á s K i s 

A pazseayi Il-ik mezőgazdasági 
vadáVsseszkösök ac egyedül i a ranyérmet nyertek. 

0 
0 
0 
0 
0 s 
0 s I 
0 
0 1 
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atTnSLri lrSIr i i rnie glrilSrfiTrïlSIrgilïilS 
1612/10O7. 

Árverési üirdeünény. 
A celldömölki kir. járásbíróság, mint tkvijja 

hatóság közbiné teszi, hogy a Janosházavidéki jig! 
Takarékpénztár végruhajtatónak Vali Jozst-f végl i f i ! 

cn^uTT^Fs^a^^^rrlPWrr.-tíS.fl!ti^^ 
korú Váli.Antal elleni 700 korona tőkekövetelés 11 
cs járulékai iránti végrehajtási ügyében a ecli-jj| 
dömoiki kir. járásbíróság, térületén levő jános-
hazai 86. sz. tjkvben A f 279 brsz. alatt foglalt 
60. szamu házas ingatlanból Váli Jozst-f és Vali 
Antalnak 60/120 rész illetőségére az árverést 1200 
korona ezennel megállapított kikiáltási arbaa e.-« 
rendelte éa hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
az /907. /»»' útpttmitr íj-ik napján diltlítt 9 
árakor Jánosháza községházánál megtartandó nytl-j 
vanos árverésen a megállapított kikiáltási áron | 
alul is eladatni fog. 

Arvarezm szándékozók tartoznak .az ingat
lan becsaranak 10*/,-át vagy az 1881 évi t. c. 
42 §-bbn jelzett évfolyammal számított és az 
1881 évi évi november hó l é n 3333 az. alatt 
kelt ra. kir, igazsagügynuniszteri rendelet 8 
£-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki-, 
küldött kezéhez letenni, vagy az 1881 évi t, c-

*-.«, -*rí" 1 '"* 1^" I .hanátpi 
- nal előleges elhelyezéséról. kiállított szabályszerűi 

—elisi 

könyvi hatóság. 
Celldömölk, 1907. évi június hó 11-én. 

\ ' HANNIG kir. albiró, -

Olcsó jelzálogkölcsön. 
A „ K e m e n e s a l j á i Taka rékpénz tá r R é s z v é n y t á r s a s á g , ezennel köz

hírré teszi, hogy á . kőszeg i Takarékpénz tá r B38r»énytá rsaság«-ga l szoro
sabb összeköttetésbe lépett, miáltal azon kellemes helyzetbe jutott, hogy 

E ^ ^ S jelzálog kölcsönöket glpáSS 
hármarlré.iBé-ernjéegi - '-.'̂  » . . A mg 

bV\o kamat melleit = . 
foleósítt, rövidebb vagy" hosszabb lejáratú törlesztésre. 

A jelzá'ogktflcsönöket intézetünk a benyújtás napjától számított egy 
héten belül folyósítja. A telekjegyzőkönyvi kivonatokat, valamint a kötelez
vényt hitelesíttetni 116111 kell. Ezáltal a kölcsönt igénybe vevők tetemes k i 
adástól kímélteinek meg. Drágább , már fennálló je lzálogkölcsönök bé lyeg s 
illetékmentesen rendeztetnek intézetünk által. 

Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság 
C Z E L L D Ő M Ő L K . 
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Anitrikai fogodonto fogműterem. 
Fogmfiterem „Korona"-száIloda. 

-• Van szerencsém szíves tudomás 
sul adni, hogy budapesti körutazásom 
alkalmával ide érkeztem s•'n/ükódésc-
met megkezdtem. 

Mely alkalommal Amerika, világ
hírű fogisköláinak alapján, minden lé
tező fogtechnikai műveleteket készí
tek, úgymint: 

Teljéi szájpadlásnélküli fogakat 
ás fossorokat, valamint arany, pla
tina, porc; lián-hidakat (Bridworks) 
éa arany koronákat l e t ö r e d eze 11 
fogakra. 

Nem jól működő fogsorokat át
alakítok. Javításokat elfogadok. 
Lelkiismeretes munka! 

Mérsékelt arák! 
Szíves pártfogást kér 

mély tisztelettel 

Fodor Lajos. 

CSATÁRT KÁROLY 
polgári és egyenruha szabó 

S Z O M B A T H E L Y , 
Kirilj-utca, Teshet-fóle házban. 

C s a 3 r p a l a c D s " b a x a . l • ; . ^ ' 
ICn.p l ia . t c KUcellben: Gayer Gvula, Rorler lános, Landler Samu, Nagy Gyulánál, Devecserben Böhm József 
Kollin Adolf, MauiliTuT Zsigmond, Rotenberg Mórnál. Ajkán Lázár Antal, Schlesinger Pál. lánosházán Kohn Jakab 
nai. Spitzer Samu utódánál. Sümegen Hcrotzky Gyula. Hódia Mátyás, Darnay Kálmán, Márkus Salamon fiai, Würz-

burjror Jakabnál. Urknton Hoidenfeld Józéefnel. 

^ O Ó O O O O O O O I O O O O O O C K K K K H ^ 
A l a p í t t a t o t t 1 8 4 S l 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb, kivitelben, versenyképes árakon, teljes ga
rancia mellett, mesteri szabásban a. legfinomabb 
ü i a t y a r , a n g c l é a f r a n c i a tsóvetokból 

féxfi.-1-u.la.álsat 
és elTflllfilom bármifélo 

o g r 3 7 - e r L r v L i ) . a 3 E 
késailéeét ie. 

Kívánatra mintákat küldök, avagy egy leve
l i lesS-lapon történt meghivaera bárhová, azeméljeeén 
íií e)iiiaa,,efr . -, .., A . , . .. 

. 'Ssivés tizsngktást ^ k t r v s / ^ . zoaz«dl!iB..>ÍUS;' 

«á»iss»sr. . .*-"• l~*:rr 
C s a t á r y K á r o l y , 
polg. és egyenruha szabé 

SZOMBATHELY 

é k s z e r e k , arany, ezüs t , kínai ezüs t evőeszkö

zöket és dísztárgyakat és 

valódi svájci zseb és fali órákat 

8 z e n z á c i ö 8 

_ olcsó árak mellett 
60 éve fennálló s jó hírnévnek örvendő 

Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
A P U . F S - u t c a 13. s t á m . 

A Bencések templomára! szemben., Fióküzlet : D E Y I X S T B , Baros-ntcs. 

K szakba vágó jsvitások, pestai rendelések, pontosam ia leíknernerete. 
•askSseitttnck. 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vèt6s.atrty '0 .6nyv^o , t> c > birlapkiadé.vaH.lat gyomijtóji. Dtvaeaarhaa. 
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